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Magyar hír. uduari szállítók.

Tisztelt kartársainknak melegen ajánljuk a m. kir. államvasutak régi szerződött 
szállítóját

Ciller Mór és Cársa
magyar királyi udvari szállítók, legjobb hírnevű egyenruha készítő intézetét.

Központi áruház a főnökök személyes vezetésével:

Telefon-szám 678. Budapesten, Váczi-Utca 35. Telefon-szám 678.
Legszebb egyenruhák, fehérnem Bek, legelegánsabb polgári ruhák, téli meleg alsóruhák, 

utazási szükségleti és mindenféle felszerelési cikkek legmegbízhatóbb beszerzési helye.

Kivonat a cég = 
Előny ár jEgyzéhéhől:

B IS 

ial

VII. B. osztály iw ütólérhetlenül 
Vasúti fElSZEPElÉS.
1 téli köpeny tartós linóm kiállítás, katonai szabás___
1 zubbony elegánsan elkészítve ___ ___ ___
1 nadrág a legjobb kelméből, divatos szabás ___
1 elegáns, alakját mindig megtartó Tiller sapka ___
1 tábori sapka téli vagy nyári ___ ___ ___
1 karszalag finom posztóból, hímzett szárnyas kerékkel, 

paszománynyal ___ ___ ___ ___
1 nyakravaló kaucsuk szegélylyel___  ___ ___
1 pár finom kötött keztyü. fehér vagy szürke ___
1 finom sipzsinor éles hangú síppal ___ ___
1 méter arany vagy ezüst zubbony-zsinór, nagyon tartó
1 darab arany vagy ezüst rosetta, legszebb forma

olcsó árak, szolid, elegáns kiállításban!
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Itészletes nagy képes árjegyzékét a cég kívánatra bérmentve küldi.
A többi összes felszerelési cikkek is ugyanilyen olcsó árakban.

Fogászati műterem!
rr, Felhívjuk t. kartársaink, valamint a nagyérdemű 
** közönség figyelmét

Nessenfeld Jeno fogászati mutErmére,
Kolozsvár, Uníó-utcza 26. szám.

Elvállal a fogászat körébe tartozó összes mun
kákat, készít vékony lemezű szájpadlással biró 
fnncnnnkat melyek könnyen meg- 1 U y 0 U 1 Unul, szokhatók és tartósak, 
arany- és zománckoronákat es hidakat. ------  
38^* Vasutasoknak 100/o engedmény.
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Ha dics Sándor SÄ
HönyvchEt magas árban vesz és fél árért ld.
Pontos kiszolgálás!Elsőrangú munka !

Kiár József és Társa 
úri szabó-iizlete, hazai s angol szövetek nagyraktára 

Kolozsvárt, Ferenc József-ut 5.
W Vasutasoknak 5 százalék kedvezmény !

Kitűnő házi koszt | MÁRTON VILMOS | Jó magyar konyha
__________„KIS PIPA“ VENDÉGLŐJE NYÁRI HELYISÉGEKKEL.

Teke pálya(ÓVÁRI KERT)Hegyi borok

„Kristály“ Gőzmosó Gyár Kolozsvár
Telefon 500 Képviselve Erdély nagyobb városaiban. Telefon soo



Kolozsvár I. évfolyam, 20. szám. 1909. augusztus 15.

VASUTASOK HETILAPJA
TÁRSADALMI ÉS SZÉPIRODALMI KÖZLÖNY.

FELELŐS SZERKESZTŐ: CZÓFALVI CSIA ALBERT. KIADÓTULAJDONOS: SZARKA ÁKOS.

A MÁV. „ÖSSZHANG” DALKÖR
A KECSKEMÉTI ORSZÁGOS VERSENYEN.

A Kecskeméten folyó hó 16—18-án tartandó országos dalversenyen, amint 
erről korábban megemlékeztünk -- több más résztvevő vasutassal a kolozsvári máv. 
„összhang” dalkör is sikraszáll újabban bebizonyítani, hogy a nehéz szolgálat dacára, 
mily önfeláldozó módon és kitartással törtet előre, lelki világunk nemesbítése, társa
dalmunknak emelése iránt maga elé tűzött céljai felé, a szépen szóló édes magyar nótákkal.

Dalárdánk — melyre nem csak mi vasutasok, de Kolozsvár egész közönsége 
büszke lehet — fennkölt hazafias imájának, jeligéjének : „Ne ismerjünk soha szebb dalt 
— mint — Isten áld meg a magyart” — eléneklése után a pályaudvaron megjelent 
számos érdeklődő szerencsekivánatával, ma reggel indult útnak az alföldi híres városba.

Midőn a résztvevők csoportját fenti képünkön bemutatjuk, őszinte szívből kívánjuk 
mi is, hogy dalosaink fáradozását a legjobb siker koronázza !

VILÁGHÍRŰ OMEGA ÓRÁK 10 ÉVI JÓTÁLLÁSSAL!
közök legfinomabb kivitelben kaphatók Benedek Sándor órás-é! ékszerésznél
Kolozsvárt, Wesselényi M.-u. 13. (Pannóniával szemben) Képes árjegyzék ingyen s bérm.
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== Rogy is állunk? =
Hát bizony elég cudarul állunk. Azaz hogy 

nem is mi, hanem az a bizonyos nyugdíjpótlék. 
Mert a máv. direkciója szívesen látja a nyug- 
dijpótló intézetet, de pénzt nem ad rá, mert nin
csen, a minisztérium pedig nem is látja szívesen, 
mert attól fél, hogy egyrészt újra pénzt kell áldoznia, 
másrészt pedig nem akarja a nyugdíjtörvény reví
ziója előtt az államhivatalnokok újabb sérelmi pa
naszait magára zúdítani.

Ez magyarán annyit jelent, hogy nagyon 
szívesen látja a máv. igazgatósága és a kormány is 
a nyugdijpótló intézetet, ha a vasutasok maguk 
megcsinálják, áldását is adja rája, ad úgynevezett 
„erkölcsi“ támogatást is, ha volna pénze, talán 
azt is adna, de nincsen. Sok pénz kell magára a 
vasútra, tehát nem jut többé személyzeti dolgokra 
egy fillér sem.

Ezzel tisztába kell jönni minden vasutasnak 
és le kell mondania mindenkinek arról a reményről, 
hogy hivatalosan megcsinálják a közel, de a messzi 
jövőben is a nyugdijpótló intézetet.

Most már azt kérdezzük: szüksége van-e a 
vasutasoknak, ha komolyan akarják és ha szilárdan 
összefognak, a kormány és az igazgatóság támo
gatására. Válaszunk, hogy nincsen. Mi tulajdon
képpen ez a nyugdijpótló intézet ? Mi volna egyéb, 
mint biztosító intézet és a nyugdijpótlás nem más, 
mint egy bizonyos idő leteltével elért életjáradék. 
Elismerjük, hogy az ily járadékbiztosítás, ha az 
egyes ember csinálja, drága. Erről bármelyik biz
tositó intézet díjtáblázata tanúskodik. De nem 
drága abban a percben, midőn egy pár száz, sőt 
egy pár ezer ember összefog és tömegbiztosítást 
csinál. Kisebb a kockázat, nagyobb a díjbevétel 
és ennek az arányában tetemesen olcsóbb a járulék.

Az ilyen akcziót megcsinálhatják a a vasu
tasok maguk is. Az engedélyt megkapják, nem 
kell hozzá más, mint szimpla bejelentés.

De megcsinálhatná a nagy Szövetség is. Ha 
oly vezetősége volna, aki nemcsak az állás és a 
vele járó bőséges dotáció után kapkodna, hanem 
volna igazi érzéke is a vasutasok szociális törek
vései iránt. Ha egész tevékenységüket — midőn 
a semmittevés ónos álmából néha fölébrednek — 

nem hiú memorandum-szerkesztésében merítenék 
ki és nem kétes bank- és szövetkezeti alapítá
sokban, hanem bele tudnák a vasutasok leikébe 
szuggerálni az önbizalmat és felébreszteni a tö
megekben rejlő erőt -és egyszer megmutatni, 
hogy a szövetség önerejéből is tud alkotni szé
pet és nagyot. Ha meg tudná mutatni. Ha ott 
nem lakoznék annyi hitvány önzés és amellett el
aggott tehetetlenség. Mintha nem is életerős fér
fiak, hanem kivénhedt nyugdíjasok tanyája volna.

Miután azonban a Royal-palotából semmit 
sem várhatnak a vasutasok, de nem várhatnak a 
kormánytól és az igazgatóságtól sem, maguknak 
kell a kezükbe venni a kialvó nyugdijpótló in
tézet ügyét.

Mi nézzük ennek a zseniális intézetnek a 
kiváló fontosságát. Tudjuk jól, hogy a nyugdíjasnak 
éppen úgy kell a lakásért fizetni, mint az aktiv 
vasutasnak; tudjuk jól, hogy a kisebb jövedelem 
a férfi kor alkonyán, midőn a törődött testnek jó 
táplálkozásra kényelmes otthonra van szüksége, 
nem jelenthet lemondást mindenről és az az am
bíciónk, hogy nem engedjük levenni most már a 
napirendről az államvasuti nyugdijpótló ügyét.

Ha nincs energia a szövetségben, ha ott 
egy memoradummal elintézettnek hiszik az ügyet, 
megcsináljuk a tisztességes agitáció eszközeivel 
magunk ezt az egyesületet.

Van, hála az égnek, az országban elég 
intézet, amelyik szívesen segédkezet nyújt nekünk 
ehhez a munkához, sőt úgy tudjuk, oly intézet 
is van már, amelyik nyugdíjbiztosítással foglalkozik 
és amelyik szívesen fölveszi üzletkörébe a nyug
dijpótlás nemes ügyét.

Azzal ma minden komolyan gondolkozó 
vasutas tisztában van, hogy, ha nyugdíjba megy, 
szüksége van lakásra és lakásbérre is és ezért 
szívesen áldozatot is hoz. Ingyen a vasút sem 
csinálta volna meg, az is szedett volna illetéket. 
Ha áldozatba kerül is, meg kell csinálni éppen 
úgy, mint minden gondos családfő megcsinálja az 
életbiztosítást.Fiumei Kávébehozatal Kolozsvár, Mátyás király-tér 21 

a kávék legolcsóbb bevásár
lási forrása.: Telefon 475. sz.
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== H mi életünk. =====

FURCSA MULATSÁG.
FELFORDITJÁK A VONATOT.

Éppen egy hete, hogy a 710. számú orsó
val személyvonatot, Cegléd állomás körül, az uta
sokra nézve szinte végzetes baleset érte.

Dr. Aranyi Lajos ceglédi főkapitány azóta 
erélyes nyomozást folytatott ez ügyben, amelynek 
eredményeként egy szerencsés véletlen folytán 
nyomára akadt a merénylőknek Izsó Sándor és 
Török József személyében, akik letartóztatásuk 
alkalmával a legnagyobb cinizmussal kijelentették, 
hogy csupa mulatságból akarták a személyvonatot 
fölforditani.

Elmondták, hogy a nyársapát és ceglédi va
súti vonal melletti tanyák egyikén laktak s minden 
nap egész csomó vonatot láttak elszaladni a tanya 
előtt. Vasárnap estefelé borozgatás közben is a 
vonatokról beszélgettek s mikor már alaposan 
fölöntöttek a garatra, akkor jutott eszükbe, hogy 
még egy vonatnak kerekeit sem látták az ég felé 
fordulva.

Ekkor az az ötletük támadt, hogy „fölfor- 
ditják“ a személyvonatot. Kimentek a vasúti vá
gányokhoz, melyen éppen akkor haladt el a 
884-es számú gyorsvonat. Nagyon kevés idejük 
volt tervük végrehajtására s ezért gyorsan hatá
roztak.

A 234. számú őrház után a vágányok egy 
rozoga padozatú hídon vezetnek át. Ennek a híd
nak a gerendáit szedték föls helyezték a sínpárra. 
Amint ezzel készen voltak, a hídtól kétszáz lépés
nyire lesbe álltak s várták a vonat fölfordulását. 
Amikor a vonat a hídon elhaladt, s a mozdony 
a gerendától kisiklott, ők voltak az elsők, akik az 
utasok segélykiáltásaira a megsérült mozdonyhoz 
siettek. Nyugodtan nézték a pálya rendbehozatalát 
és a sérült mozdony elszállítását, és mint akik jól 
végezték dolgukat, menteka kalandjukon mulatva 
be a tanyára lefeküdni.

Másnap nevetve mesélték el az esetet cim
boráiknak, akiknek egyike azután elárulta őket és 
nyomukra vezette a ceglédi rendőrséget. A me
rénylőket még szombaton átkisérték a kecskeméti 
kir. ügyészséghez.

— Vasúti szerencsétlenség. Párisbóljelen
tik, hogy az Arpajon—Odeon-vonalon Longjumeau 
mellett egy tehervonat összeütközött egy személy
vonattal. A rendkívüli heves összeütközés folytán 
több kocsi összemorzsolódott 11 utas meghalt, 
mintegy 30 megsebesült.

— Zászlószentelés. Az államvasutak brassói 
műhelyének személyzete augusztus 20-án tartja 
meg nagy ünnepségek közepette zászlószentelését, 
amelyre az ország vasutas társadalma mindenfelől 
küldöttségileg képviselve lesz. — A zászlóanyai 
tisztet zilahi Farnos Lászlóné viseli. A védnökök 
élén Kossuth Ferenc miniszter áll.

— Beomlott alagút. A stuttgarti északi 
pályaudvar közelében épülő uj alagút, mint nekünk 
jelentik, hétfőn húsz méter szélességben beomlott. 
Egy munkás szerencsére még idején észrevette 
a veszedelmet és figyelmeztette társait, úgy, hogy 
a munkások nagyrésze megmenekült. Négy mun
kás azonban eltűnt, de még nem tudják bizonyo
san, hogy mind a négyen áldozatul estek-e a ka
tasztrófának.

— Kirándulás. A budapesti Máv. Altiszti 
Kör szeptember 4—5 (szombat—vasárnap) a re
gényes fekvésű rozsnyói vasasgyógyfürdő és a 
gróf Andrássy-család történelmi nevezetességű ősi 
várába. Kraszna-Horka-Váraljára külön vonattal, ki
rándulást rendez. A kirándulás programmja ez: 
Rozsnyóra való megérkezés után kirándulás gya
log Kraszna-Horka-Váraljára. A községben levő 
gróf Andrássy Dénes által külön palotában elhe- 
lyezettt Artibus képtár, majd az ugyanottlevő Fran
ciska-tér és az ottani obeliszk megtekintése. Az 
ősrégi krasznahorkai vár, annak kép- és régiség
tára, kápolnája, sírboltja, valamint a vár egy részét 
elfoglaló Franciska-muzeum megtekintése. Gróf 
Andrássy Dénes által három millió korona költ
ségen emelt műremek Franciska-mauzoleum meg
tekintése. Átrándulás a rozsnyói vasasgyógyfürdőbe 

»MV VÉBEMDflSil HI6Ó L910S-FÉLE ÜZLETBEN
MMUMiTMtU •••••••• A raktáron levő összes rőfös- és női divatáruk az üzlet •••••••• WMMMnYFU.a
feloszlatása miatt gyári áron alul végleg kiárusittatnak.
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ott társasebéd. Ebéd után a vadregényes vidék 
megtekintése. Este 6 órakor indulás vissza a rozs- 
nyói vasúti állomásra.

— H ScherLféle gyorsvasul. Németország
ban Scherl nevii vasúti reformer lépett fel és leg
alább még ma, fantasztikus tervezetével a személy
forgalmat akarja újjá alakítani. A Scherl-féle gyors
vasul, mely kizárólag személyszállításra szol
gálna, behálózná az egész földet háromféle rend
szerű vonalaival. A legélénkebb forgalmi központok 
között, a városok központjából kiinduló fővonalak 
közlekednének óránkint 200 km. sebességgel, a 
kevésbbé forgalmas helyeken, a mellék vasutak 
óránkint 120—150 km. sebességgel és ezeken ki- 
vül volnának még elágazások, hol a vonatok 30 
—60 km. sebességgel haladnának. Scherl úgy 
tervezi gyorsvasutjait, hogy azok a városokban a 
házak fölött épített viaduktokon, a városokon kí
vül pedig szintén magossabb alépítményeken 
közlekednének. Az üzem elektromos volna. Egy 
sinü rendszert ajánl és a vonatokat gyrostatikus 
készülékekkel gondolja egyensúlyban tartani. Egy 
vonatot 3 kocsi képezne, mindegyike 8 kerékkel, 
30—33 m. hosszban és 4 m. szélességgel. A ko
csik a legnagyobb fényűzéssel volnának berendezve.

— H prcdealí incidens. A minap a pre- 
deali magyar vasúti hivatalnokok a román trón
örökösné udvari szalonkocsiját nem engedték át 
a határon azzal az indokolással, hogy a kocsi 
kerekeiben valami hiba van és nem működnek 
kellőleg. Emiatt a román trónörökösné tovább 
utazása egy napi halasztást szenvedett. A szalon
kocsit szombaton a központból kiküldött magyar 
és román vasúti főhivatalnokok megvizsgálták és 
próbautat tettek azzal egész Sinajáig. A vegyes 
bizottság konstatálta, hogy a kocsinak semmi baja 
és hogy a kocsi visszatartása indokolatlan volt. 
A tényállásról jegyzőkönyvet vettek fel.

— elgázolta a vonat. Tiszaug községben 
— mint Kecskemétről táviratozzák — tegnap Soós 
József munkást elgázolta a vonat. A kerekek a 
szerencsétlen munkást teljesen szétdarabolták. 
Nem tudni, öngyilkosság vagy szerencsétlenség 
történt-e ?

=ä=== A szivem. —-------- =
A szivem, ez a nagy bágyadt virág 
Erőtlenül libeg gyenge szélre.
Beteg pásztorok hajlanak hozzá, 
Csókolják szirmait sirva, félve.

Meghajlik minden csendes szóra, 
Megfelel mindenki sóhajára.
Az én szivem minden lelket megért, 
De nagy az ára, nagy az ára!

Nappal csukott, a szirma hálovány, 
Csak levele látja a világot.
De ha eljön a leples éjszaka, 
Szirmát kibontja s én vele járok.

Fátyolos, felhős éjszakákon 
Kibontja bágyadt, beteg szirmait. 
Szirma vérvörös, levele reszket... 
Szerelmes ifjút sírni is tanít...

Fáradt pásztorok, bágyadt leánykák 
□árulnak eléje, sirva, bújva.
A lelkét mindenkinek megnézi, 
Gyógyulást talál sírásra, búra.

Végre egy csodás, csillagos éjen 
Bontja a szivem legszebb virágját...
Aztán elhervad s fájva temetik 
Fáradt pásztorok, bágyadt leánykák.

Pdskuj Lajos.

Sherlock Dölmes és a csont.
Irta: Bittó Károly.

(Vége.)

V.

— Csomagoltasson, Watson. Utazunk a bihar- 
megyei Mezőfalvára annak a szegény oláh tanító
nak bűnügyét megvizsgálni, mondá Holmes.

Én azután örömmel tettem meg a kellő in
tézkedéseket: csomagoltattam, két gyorsvonatu 
első osztályú jegyet hozattam a menetjegyirodáből, 
sürgönyöztem a nagyváradi rendőrségnek és vizs

„Royal-Kávéház” az óvárban
Ők?<?ÁRAK!SHÍt>EGABUFFET! I* * * * * *1 TISZTELETTEL SIMON JÓZSEF.
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gáló bírónak, hogy Nagyváradon csatlakozzanak 
hozzánk; legyenek tanúi Sherlock Holmes mun
kájának.

Utunk igen kellemesen telt el, sőt mi több, 
tetemes haszonnal végződött. Szolnokon beszállód 
fülkénkbe két utas; kifogástalan úri modorú és 
előkelő emberek voltak. Bemutatkozás után sok 
érdektelen dolgokról diskuráltunk; beszéltünk az 
időről, a termésről, politizáltunk és kölcsönösen 
Kazay-féle viccekkel mulattattuk egymást; közben 
saját anekdotáimból is megeresztettem egyet-kettőt; 
a többek között elmondtam, hogy a mult napok
ban mikor a Sváb-hegyen sétáltam, megtaláltam 
ott azt a helyett, ahol Küry Klárika ellen merény
letet követett el az az erős kezű Don János; egy 
kigyó pihent ott a letaposott zöld gyepen, a fejé
től a farkáig öt méter, a farkától a fejéig megint 
öt méter, összesen tehát tiz méter hosszú volt. (Ezt 
a kígyót fogom önnek Bittó ur, hálám és köszö- 
netem jeléül elküldeni; őrizze meg örök emlékül.)

Mikor már az ásítás ily nemű vicce szóla
maim után a szájszakadásig előrehaladt, azt indít
ványoztam, hogy unaloműzőnek játszunk egy kis 
ferblit. Tekintve azt, hogy a két elegáns utitárs 
nem volt más, mint két nagystillü szélhámos, 
hamisjátékos, ezen kijelentésemre, indítványomra 
kaján mosoly volt látható arcaikon, szemeikben 
tűz égett, a rablás, a fosztás, a pénzvágy undo
rító tüze. Gondoltam magamban: megálljatok 
„Flutor Gyurik“, majd kifogok én rajtatok! Sher
lock Holmes, mint rendesen a vonaton szokott, 
most is aludt. Így nem kellett félnem a mestertől. 
Osztás után azt kérdezte tőlem az egyik „Sárga 
Jóska“, hogy meddig is utazok én tulajdonkép
pen? Köztudomású, hogy Nagyváradra utaztunk, 
de én azért azt füllentettem, hogy Bukarestbe. 
Tudniillik, a hamisjátékosoknak az a fogásuk, hogy 
a kifosztandó „Palit“ eleintén nyerni hagyják, hogy 
belemelegedjék, kedvet kapjon a játékhoz; azután 
majd visszanyerik tőle még a harisnyáját is. Aka
rattal olyan szerencsét csináltak nekem „Zöld Mar- 
ciék“, hogy mikor Nagyváradon kiszálltunk, arany
nyal, ezüsttel és papírral tele volt a zsebem. 
Váradon egy kissé igaz, hogy dühöngtek, de csak 
addig, mig át nem adtuk őket a minket váró rend
őröknek.

Nagyváradról Gyoma irányában folytattuk 
utunkat. Nagyon kellemes, szép, enyhe délelőtt 
érkeztünk meg a hozzánk csatlakozott rendőrökkel 
és vizsgálóbíróval Feketebátor állomásra, ahonnan 
kocsival mentünk el Mezőfalvára.

Sherlock Holmes egyenesen a papiak ud
varán levő diófához sietett, amelynek egyik ágán 
még mindig ott volt a harang, alatta a karosszék, 
melyben agyonütve találták meg az öreg pópát.

Én még jóformán tisztában sem voltam a 
helyszínnel, mikor már Sherlock Holmes talán 
mindent tudott. Hideg, komoly arca kiderült 
Holmesnek, lehajolt a földre, vizsgálta, szagolta. 
Azután nekiiramodott, futott a kert melletti árok
hoz, honnan egy összerágott marhalábszárcsonttal 
tért vissza és nevetve, diadalmasan mondta a 
vizsgálóbírónak:

— Uram ! a szerencsétlen tanító olyan ártatlan, 
akárcsak ön; hanem itt van a gyilkos ni . . . és 
azzal a közöttünk farkát nyugodtan csóváló ku
tyára mutatott. Ez a fekete dög a gyilkos, folytatta 
Holmes.

— De kérem . . .
— Semmi kérem, biró ur. Nézze ezeket a 

nyomokat. Ennek a komondornak a nyomai, innen 
elvezetnek az árokig, ott találtam ezt a csontot, 
ennek a kutyának a foghelyei meglátszanak rajta, 
de nem birt vele, a dög vén, ez pedig kemény, 
erős csont, nézze ezt a pár fekete szőrt ez is 
ettől a kutyától ered.

— És ez bizonyít? Ugyan, ugyan, minek 
ártja magát a vizsgálat folyamába, hát ez a kutya 
és ez a csont összefüggésben van a gyilkosság
gal? Ilyeneket ne állítson Holmes ur, most az 
egyszer porul járt, — mondá a vizsgálóbíró gú
nyosan.

Sherlock Holmes összefonta száraz karjait és 
mosolygott, majd szúró, éles szemeivel nézte a 
kutya nyakláncát fogó falubeli mészáros kis fiát, 
ki sápadtan állt előtte.

— Ha elmondod, te rossz fiú úgy, ahogy 
csináltátak, nem történik semmi bajod, mert én 
úgy is tudom, hogy kutyaharangozást játszottatok; 
de ha hazudsz, úgy rögtön megeszlek!

A kis fiú szepegett, sirt, majd a következő
ket mondta:

Legszebb, □□ a|jah, blúzok és pongvolák csak ndler üzletében 
legjobb□□□□ kaphatók. Szentegyház-utca 5. szám alatt. (Státus palota), 
és legolcsóbb Vasutasok 10 százalék engedményt kapnak! :::
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— Apám mészárszékéből loptam ezt a húsos 
csontot Tógyerrel, a harangozó fiával, mikor a 
tisztelendő ur ott a fa alatt aludt, rákötöttük a 
harangkötélre, a kutyát meg ráeresztettük, a kutya 
ráncigálta, cibálta, a harang egyet-egyet kongott; 
a tisztelendő ur mélyen aludt, nem hallotta, azon
ban a kutya a harangkongatót kicibálta, a mely 
ráesett a pap koponyájára. A kutya a csonttal az 
árokba szaladt, a tisztelendő ur pedig meghalt. 
Én eddig nem mertem szólni, hogy történt, 
mert nagyon féltem, hogy a csendőrök felakasz
tanak . . .

És a fiú tovább sirt.
Sherlock Holmes mig a fiú beszélt, kivette 

cigarettatárcáját, csöndesen, nyugodtan megkínálta 
a körülálló urakat, azután a tanító leányához 
fordult:

— Kisasszony! Legyen szives, kérdezze meg 
a vizsgálóbíró úrtól, hogy meddig tartják még a 
hűvösön az ön ártatlan atyját ?

—H bazaáruló. —=
Irta: Htíse Berta.

Nutz örömmel fogadta régi ismerősét.
— De hát hogy került kend ide?
— Hosszú sorja lenne annak, hogy én azt 

most elbeszéljem, bátyám.
— Hát olyan nagy baj van ?
— Bajnak baj az igaz. Még pedig nagy. 

Megvert engem az Isten is . . . Menekülni szeret
nék most már ez átkozott helyről, hol nincs éjje
lem . . . nincs nappalom . .. Mindig csak vért . . . 
vért látok. Meg kellett volna őrülnöm, ha ez még 
soká így tartott volna. Ott hagytam hát őket, verje 
meg az Isten!

— Biz ez nagy baj! Hát aztán mit fog most 
már csinálni ?

— Ha én azt tudnám ? . . .
Aztán hosszasan bámult maga elé a földre, 

miközben kebléből oly mély sóhajtások törtek 
elő . . . Jó darab ideig ültek szemközt egymással 
szótlan némaságban, mig végre is Nutz törte meg 
a csendet.

— Bizony mi is kutyául állunk. A háborús

kodás mindenünket felemésztette s most sokkal 
nyomorultabb az életünk, mint a háború előtt. 
Nem hiába énekelik mindenfelé, hogy:

Hora be si dantuesce
Tara plânge si platesce!1

— Elég baj az, de a megtörténtet már nem 
lehet meg nem történtté tenni.

— Hát az szent igaz, de még is csak segít
hetünk valamit. Tudja, hogy 600 arany van ki
tűzve Hóra fejére ?

— Nekem nem kell pénz ... az én életem már 
úgy sem ér egy fapipát, de ha kell, azért szívesen 
segítségére lennék bátyámnak, ha ezzel jóváte- 
hetném hibámat . . .

II.

Az égre koromfekete felhő borult, hogy el
takarja az előbb még fénylő holdvilágot, majd 
nemsokára egyhangú lassúsággal hullni kezdett 
sürü pehelyben a hó, Aztán egy erős szélroham 
kavarta fel a földről a havat s vitte fel ég felé, 
hogy a következő percben annál nagyobb cso
móban hulljon alá, maga alá temetve mindent.

A dermesztő időben egy karuca halad a 
topánfalvi úton. A vastag hórétegbe mélyen be
hatol a ló lába s a gyönge gebe orrlyukán, mint 
kéményből a füst tör elő a lehelet.

Mire Topánfalvára ért a karuca, utasaira vas
tagon rájuk fagyott a hó s ha valaki látta volna, 
igen könnyen kisértetnek gondolja.

De nem látta sehol senki. Néma csend volt 
a faluban s csak a sürü egymásutánban alá hulló 
hó okozott olyan különös hangot, melytől meg
borzad az ember, ha ugyan már előbb meg nem 
vette az isten hidege.

Jó későre járhatott már az idő, midőn egy 
kastély előtt állt meg karucánk s róla egy ifjú 
ugrott le a hóval borított útra.

Megrázta magát a hótól s aztán dörömbölni 
kezdett a kastély ajtaján.

Hosszas ideig döngette az ajtót, mig bentről 
hangok hallattszottak.

— Ugyan mit akar itt ily késő éjjel ?
— Az ezredes urat keresem ! —felelte Kendi

1 Hóra iszik és táncol, az ország pedig sir és fizet.

II II

U íí h 1C í fi F b M n i D 1,3201108 08 bonöndgyáras Kolozsvár, WessElényi Miklás-utca 5. szám alatt HU a ULn IliUlu Ajánlja saját készitményü kézi, utazó bőröndjeit és táskáit. 
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— Ne bolondozzon, menjen innen mig jól 
van dolga, hangzott vissza a válasz.

— Már pedig beszéd ide beszéd oda, én addig 
el nem megyek, migaz ezredes úrral nem beszélek !

— Már pedig azzal nem fog beszélni, ha 
csak az én puskámmal nem I

— Üthetik is akkor bottal a nyomát Mórának!
Ez megtette a hatást s a kastély ajtója ki

nyílván azon egy marcona kinézésű katona je
lent meg.

E házban lakott ugyanis Kray Pál második 
gyalogezredbeli alezredes, ki a Hóra elfogatásá- 
val volt megbízva, s ki már mindent megpróbált, 
de még csak nyomára sem tudóit jutni Hórának. 
Aztán Melczer Antal kir. erdészt hivatta magához 
ki nagyon jól ismerte a havasokat, de ez sem 
tudott segíteni.

— Lehetetlen dolog az uram — felelte Mel
czer. Csakis teljesen megbízható emberei által 
érhetnénk el valamit, mert varjúnak varjú kell, 
hogy kivájja a szemét.

. . . Könnyen érthető hát, hogy a katona 
Hóra neve említésére mindjárt barátságosabb lett.

— No hát mi is van Mórával ?
— Ne fecsegjünk hiába! Én az ezredes úr

ral akarok beszélni, vágta vissza mérgesen Kendi.
— Jó, jó, — dünnyögte a katona — de 

nem kell az most fel a maga kedviért. Megpró
bálom ugyan, de azt előre mondhatom, hogy jaj 
lesz magának, ha ok nélkül merészeli háborgatni.

— Ne törődjön maga azzal! — szólt Kendi 
a katona után, ki mérgesen csapta be maga után 
az ajtót.

Léptei komoran ütődtek vissza a kastély fa
lától . . . egy percre csend lett . . . aztán ismét 
megjelent a katona az ajtóban s bebocsátotta Kendit.

Mit beszélt Krayval, nem tudható, de kevés 
idő múlva megjelent a kapuban, egy erős paripát 
hozva magával.

— Bátyám! mint a szél repüljön e lovon 
vissza Albákra s hozzon embereket magával. Min
denkinek száz arany jár ez éjszakáért, ha elfogjuk 
Mórát. Mi is megyünk tüstént. A bátyám házánál 
majd találkozunk, szólt Kendi a didergő Nutzhoz, 
ki e szavak hallatára tüstént a ló hátán termett.

— A karucámra s a lóra ügyeljenek! szólt 

még vissza Kenőinek, aztán nekivágott a sötét 
éjszakának.

. . . Alig távozott el Nutz, megélénkült a 
falu. Egyre jöttek az álomból felzavart katonák a 
kastély elé, hol nemsokára Kendi is megjelent 
Krayval s aztán elindultak ők is azon az utón, 
amelyen Nutz távozott.

Mire Albákra értek, Nutz már várta őket a 
hat ólával, kik mind jó ismerősei voltak Hórának, 
aztán miután Kendi megmagyarázta Nutznak a 
kunyhó fekvését, az ott uralkodó szokásokat, el
indult a hét oláh fel a Szkorasekre.

Meglehetős távolban haladtak utánuk Kendi 
és Kray, a katonaság pedig szétszórtan haladt fel 
a hegyoldalon, hogy szükség esetén azonnal kéz
nél legyen.

Az oláhok közül négyen, kiknek puskájuk 
volt, mikor a hegy teteje felé közeledtek, Nutz 
Mátyás vezetése alatt előre mentek, mig a másik 
három utánuk haladt.

Reggel felé lehetett már az idő, mig a nagy 
hegyet megmászták. A távoli hegyek tetejét kezdte 
már bevilágitni a reggeli fény s a hóval bo
rított hegycsúcsok a derengő világosságban mél- 
tóságosan tekintettek le a mélyebben fekvő vidé
kekre. A gyenge reggeli szellőtől meg-meginog- 
nak a fák lehajló ágai, melynek nyomán lassan 
szállingózik róluk a hó . . .

(Folytatása következik.)

== Vasút mentén. =
(Kérdés.)
A pályaorvos: A jövő héten a lipótmezei 

tébolydába költözöm.
Az áll. főnök: Mint orvos ?

* *

(Igaza van.)
A pályaőr eltávozik szolgálati helyéről s vé

letlenül épp osztálymérnökével találkozik, aki 
megszólítja.

— Hé! Szökni akarunk, mi ?
— Eszembe sem vót kérem alásan !
— Hát akkor miért hagyta el őrházát?
— Csak nem hozhatom magammal.

* *

MÁR KÉSZÜL S E LAP KIADÓHIVATALÁBAN ELŐRE MEGRENDELHETŐ:

1810. évfe 'napúi“„Vasiitasoh Hasznos Képes Naptára” 60 fill.
Előjegyzési Naptár 80 f._
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("Cengerí fürdőn.)
— Te János te ... én egy kicsikét félek 

ebben az uszodában. Hátha betalál jönni ide 
egy cápa.

— Bolond beszéd! Mit csinálna a cápa az 
uszodában ? Hiszen az már tud úszni.

* * *
(Logika.)
I. pályaőr: Miért búsulsz Feri?
II. pályaőr: Hogyne búsulnék, mikor egy 

éven át gyűjtöttem a pénzt egy fejős tehénre és 
most megvettem a tehenet, de nem skar tejet adni.

/. pályaőr: Ezért soh’se busulj! Ha az Isten 
segített, hogy tudtál 80 forintot adni egy tehénért, 
meg fog segíteni ezután is, hogy tudjál adni 
naponta 10 krajcárt egy liter tejért.

* * *
(Belső baj.)
A pályaorvos: Van-e valami belső baja ?
A dijnok: Igenis van.
A pályaorvos : Micsoda ?
A dijnok-. Naponta az éhségtől korogni 

szokott a gyomrom.

= KIADÓHIVATAL1 ÜZENETEK. =

(Előfizetések és hirdetési dijak kizárólag a híadó- 
bívatalnah címezve küldendők be, illetve helyben csak a 
laptulajdonos nyugtájára egyenlitendők ki.)

előfizetőinkhez ! Hátralékos t. előfizetőin
ket újólag és tisztelettel kérjük, hogy lapunk cse
kély előfizetési diját pár nap alatt beküldeni mél
tóztassanak, mert azon körülmény, hogy összes 
előfizetőink számának 20 százaléka még az elmúlt 
negyed előfizetési árát sem juttatta még hozzánk, 
60 százaléka pedig lejárt előfizetését a mai napig 
sem újította meg : viszontkötelezettségeink teljesí
tése körül a legkellemetlenebb helyzetbejuttatnak 
bennünket.

Ugyanazon állomásról egy postautalvánnyal 
•— a nevek pontos felsorolása mellett —- több elő
fizetés is beküldhető.

=— EGYMÁS KÖZÖTT. ==

(E rovat előfizetőink levelezésére van szánva és az ide 
szánt rövid levelezések lapunk kiadóhivatalába: Kolozsvár, 

Kárpát-út íz. küldendők)

Hetven füzet NICK CARTER a lehető legjutányo- 
sabb árban eladó. Cim megtudható a kiadóhivalban.

ÉKSZEREK

ékszergyárostól, Kolozsvárt.

Képes nagy árjegyzék ingyen

SÁRGA JÁNOS

Ezüstnemüek, egyháziszerek, órák, an
gol-, francia- és kina-eziist dísztárgyak 
beszerezhetők gyári áron a legújabb 

angolrendszer szerint 
:: FÉszlettizEtEsrE ::

F1 »% r| A előnyös feltételek 
LldUU mellett azonnal
Kolozsvárt, Kalandos-utca 28. ás 30. sz. 
alatt, valamint a Mo- U A 
nostori-uton egy-egy HttLdolvlvlk* 
, Utóbbi sarkon épült és Jövedelmező' üzlethelyiséggel bir. 
Értekezni lehet: Kalandos-utca 28. szám alatt.

Urak és hölgyek 
könnyű és jól jövedelmező mellék
keresetre tehetnek szert, ha sors
jegyek részletfizetésre való eladásával 
foglalkozni hajlandók. Hasznavehetö- 
::: ség esetén fixfizetés ! :::

Fleissig Sándor bankház, Bpest, Erzsébet-körut 2.

UJ SZABO DIVATTEREM!

SÁMSON 
MANÓ 

angol úri-szabó 
divatterme 
Kolozsvárt 

Mátyás király-tér 7. 
Vidéki megrendelé
sek jól szabott öltöny 

után is eszközöl
tetnek.

Francó szállítás !
Vasutasoknak 
lO°/o engedm.

Telefon szám 798

PF ERSEH V 1 ÉTTERMEI RDL0ZSV8RT, DE9R FERENC-UTCR 16.
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Vasutasoknak 10 százalék engedmény.

n---------------------------------------------------------------------------------- ■

Tisztviselőbölcsön
f^A’/o-os alapon 10—20 évi 
v törlesztésre vasutasoknak, 
postásoknak és nyugdíjasok
nak levonás nélkül kötelezvényre 
szerény utólagos díjazással. 
Lebonyolítási határidő 14 nap. 
Lebonyolítjuk a legkomplikál
tabb konverziót és megszerez
zük a legmagasabb kölcsönt. 
Személyhitelt 8%-os alapon. 
Jelzáloghitelt legolcsóbb alapon 
gyorsan közvetítünk. Válaszbélyeg 
ellenében mindenkinek kimerítő 
értesítést adunk díjmentesen.

Országos Hitel-és kölcsönszerző- 
vállalat, BUDAPEST, VI. kerület, 
Izabella-utca 67. Telefon 101-28.

LJ!-----------------------------------------------
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Burger Frigyes 
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Kolozsvár, Főtér.
Vasutasoknak 10 százalék engedmény.

Uj fényhepészeti mű- 
f pnpm Kolozsvárt, Mátyás király-tér ZS, lUl Ulli Hintz gyógyszerfára mellett

\ Zan szerencsém a nagyérdemű kö- 
* zönség szives tudomására adni, hogy 

fénykÉpészeti műtermemet 
Mátyás király tér 26. szám alatt, a 
mai kornak teljesen új építményével és 
a legmodernebb berendezéssel ellátva, 
a technikának legújabb gépeivel föl
szerelve megnyitottam. — Műtermem
ben készülnek protalbin fényes- és matt 
képek, platin,aquarell, pigment és brom- 
ezüst képek. — Különösen figyelembe 
ajánlom specialis gyermekfelvételeimet, 
melyek révén az országos kiállításon 
aranyéremmel lettem kitüntetve. 
Úgyszintén csoport vagy tabteau képek elké
szítését a legújabb és legizlésesebb kivitelben. 
A műtermem vasár- vagy ünnepnapokon is 
nyitva van. Kiváló tisztelettel

kedvezményben Csizhegyi Sándor 
részesülnek. fényképész.

LENBYEL HMM
Az összes hangszerek speciális műterme Kolozsvárt, 
EgyntBRl-U. I. SZ. alatt. Nagy raktár az összes hang- 
------ — szerek és azok alkatrészeiben — — —

A legnagyobb szakértelemmel 
végzem el a legkomplikáltabb 
javításokat minden hangszeren.

Továbbá felhívom a n. é. közönség b. figyelmét, 
hangfokozó gerendámra, melynek beillesztése 
után bármely gyönge hangú hegedű a legtisztáb
ban csengő tömör és nagyhangot nyer. Nem 
sikerülés esetén a honoráriumot vissza adom.

Óriási választék Gramofo
nok és lemezekben a leg
olcsóbban részletfizetésre.

Schunda cimbalmok

Kiváló tisztelettel

Lengyel Kálmán
mühangszErész



1909. augusztus 15. VASUTASOK HETILAPJA Kolozsvár.

Vasutasoknak 10% engedmény
!! Vasutasoknak árengedmény!!

Papp György 
a m. á. v. szerződött szállitújának 
„Erdélyi" orvosi müszortáréban 

Kolozsvárt, Mátyás h.-tér 5. sz. a.
kaphatók:

SZCmÜVCgeh orvosi rendeletre nagy választékban 
70 fillértől feljebb.

Szinházi táv és látcsövek 5 koronától feljebb.
Sérvkötőh, haskötők, gummi görcsér-harisnyáh mérték 

után is készítve.
Irrigatoroh teljesen felszerelve 3 koronától félj.
Fecskendezek- - - - - - - - - - - - - - - - - - - 30 fillértől félj.
Diana kötők felszerelve 2 koronától félj.
Diana betétek 1 csomag 6 darab 60 fillér.
PeSSaiunok orvosi rendeletre.
Gummi halhólyag különlegességek óriási nagy 

választékban.

Minden e szakmába vágó javításokat, köszö
rüléseket a legjutányosabb árban vállal el.

Vidéki levélbeli megkeresésekre 
készséges válasz adatik.

B]^J||I|[O]|R 
nagy választékból előnyösen szerezhető be 
JANOVITSJAKAB 

bútor- és lakásberendezési 
cikkek áruházában 

Kolozsvárt,
DEÁK FERENCZ-UTCA 44. SZÁM.

Ebédlő, háló- és 
szalon berende

zések, vas- és réz- 
butorok a legegy
szerűbbtől a legfi- 
n o ma b b kivitelig 
állandóan raktáron.

Vasutasoknak 10% engedmény Vidéki megrEndElések pontosan tEljesittstnuh.

LEGMODERNEBB SZABÁSZAT !

SZIGETHY LAJOS 
FÉRFI SZABÓ DIVATTERME 

KOLOZSVÁR, MÁTYÁS KIR.-TÉR ÍZ.. 
FÖLDSZINT, 7 IK SZÁMÚ AJTÓ.

Szives megtekintésre és igénybe 
vételre ajánlja, a mai kornak meg
felelően berendezett uri-divat 
szabóüzletét, hol hazai és 
külföldi szövetek a legválogatot- 
tabb és legfinomabb ízlést kielé
gítően vannak állandóan raktáron.

Vasúti alkalmazottak mindennemű 
ruhaszükséglete különös árkedvez
ménnyel vállaltatik és készíttetik el.

CsahrovididBigtart
még a hatóságilag engedélyezett

NAGY 

vÉGEmás 
a Rigó Lajos-féle 
rőfös, női és férfi 
:: divat üzletben ::

Wesselényi Miklós-utca 5. 
Az idény előrehaladottsága miatt 

mélyen leszállított árak!
Gyors és pontos kiszolgálás PORTÁL ELADÓ.

Nyomatott Stief Jenő és Társa papirosáruháza könyvnyomdájában, Kolozsvár, Deák Ferenc-utca 2.


